
1592 marzo 29. Quinzano. 

 

Il padre fra Costanzo Talenti di Brescia O.P., alla presenza del parroco di Quinzano don 

Vincenzo Manzino (definito “prevosto della chiesa di Santa Maria delle Grazie detta Pieve”) 

e di altri testimoni, per accrescere la confraternita della Beata Vergine Maria del Rosario, 

fa traslazione canonica di privilegi e indulgenze dal vecchio al nuovo altare del Santo Ro-

sario nella chiesa di San Rocco a Quinzano. 

 
Brescia - Archivio di Stato: Notarile Brescia, filza 4640 (notaio Scipione Gandino). 
 
Minuta. 
 
Ediz.: inedito. Traduzione parziale in Casanova, Tommaso, 1996.09, “L’altare del Rosario in S. Rocco”, L’Araldo 
Nuovo di Quinzano, a. 4 n. 34, settembre 1996, p. 7 
 
Trascr.: Tommaso Casanova, 08.2006 (liv. 3). 

 

 

 

{1592 29 marzo}1 

 

IN Christi nomine amen Anno Domini à Natiuitate eiusdem Millesimo Quingentesimo nonage-

simo secundo Indictione quinta die {Pascatis Ressurrectionis} uigesimo nono mensis mar-

tij in Ecclesia sancti Rocchi terre Quintiani sita in burgo de mercato terre Quintiani distric-

tus Brixie in contrata uie Brixie. Presentibus multum Reuerendo et magnifico Domino Vin-

centio de Manzinis Dignissimo Præposito Ecclesie nuncupate sancta Maria delle gratie 

uocata la plebe ciue ariminense ad presens moram trahente Quintiani Reuerendo presbitero 

domino Dominico de Vertuis. {Reuerendo presbitero domino Petro de Marinis}m Domino 

Bartholameo Gandino patre mei Notarij infrascripti, magistro Paulo Vertua ser Ioanne 

Marino magistro Petro antonio de Ioris ser Paulo de Cirimbellis et ser Francisco de Vertuis 

omnibus habitatoribus Quintiani. Testibus etc. asserentibus etc.  

 

Reuerendus Pater Frater Constantius de Talentis ciuis Brixie ordinis Predicatorum sancti Do-

minici sacer concionator presens et agens per se etc. et nomine dicte societatis per auctori-

tatem quam habet omni meliori modo Volens ampli-‹1v›plificare [!] et augere societatem 

altaris Beatissime Virginis Marie Rosarij positam in dicta suprascripta Ecclesia sancti Roc-

chi dicte terre illam per auctoritatem quam habet omni meliori modo quo potuit erexit et 

erigit {et transportauit et transtulit fundamentum et indulgentias concessas altero altari po-

sito a sinistra parte in dicto suprascripto altari uolens omnes indulgentias et gratias con-

cessas dicto altari transmissas esse et tran‹s›latas in dictum suprascriptum altare utsupra 

descriptum et nominatum}m in dicta Ecclesia dictum altare existentem2 à cornu dextro dicte 

Ecclesie penes altare magnum ac etiam penes et aput Sacrarium dicte Ecclesie magna mul-

titudine hominum et mulierum astantium. Cum omnibus indulgentijs concessis dictis socie-

tatibus per m[u]ltos Pontifices et alios Christi fideles et hoc de consensu omnium su-

prascriptorum et aliorum non scriptorum in presenti Intrumento In·quorum fidem etc. Et 

sic dictus Reuerendus Pater Frater Constantius transportauit et transtulit indulgentias et 

alias gratias concessas per ante {dicto altari} altero in dictum suprascriptum altare utsupra 

dicatum et erectum, in quorum fidem etc. utsupra.  

 

Scipio Gandinus notarius rogatus fuit etc.  

 

 

                                                 
1 Nel margine. Pertinente a un ordinamento del sec. XVIII. 
2 Scil. “existens”. 


